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Κυριότερα αποτελέσματα της συνόδου του Συμβουλίου 

Συρία και Ιράκ 

Το Συμβούλιο Εξωτερικών Υποθέσεων εστιάσθηκε στην κατάσταση στη Συρία, το Ιράκ και την 
απειλή του ΙΚΙΛ. Η συζήτηση θα ληφθεί υπόψη κατά την προετοιμασία συνολικής περιφερειακής 
στρατηγικής της ΕΕ. 

Οι υπουργοί αντάλλαξαν απόψεις σχετικά με την κρίση στη Συρία με τον Ειδικό απεσταλμένο των 
ΗΕ για τη Συρία, Staffan de Mistura. Η ΕΕ είναι πλήρως δεσμευμένη να υποστηρίξει τις 
προσπάθειές του να επιτύχει στρατηγική αποκλιμάκωση της βίας ως βάσης για μια ευρύτερη 
πολιτική διαδικασία. Η ΕΕ είναι πρόθυμη να στηρίξει απτά την υλοποίησή της πρότασης του να 
γίνουν τοπικές παύσεις των εχθροπραξιών στο Χαλέπι και αλλού. 

Η Ύπατη εκπρόσωπος της Ένωσης για την Εξωτερική Πολιτική και την Πολιτική Ασφαλείας, 
Federica Mogherini, ανέφερε: «Όλα τα κράτη μέλη της ΕΕ και της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως 
τοιαύτης συμμετέχουν κατά τον ένα ή τον άλλο τρόπο στη μάχη κατά του ΙΚΙΛ. Όλοι μας 
εργαζόμαστε έντονα για την υποστήριξη της ιρακινής κυβέρνησης.» Πρόσθεσε ότι θα ταξιδέψει 
στη Βαγδάτη και το Ερμπίλ την επόμενη εβδομάδα. 

Βοσνία Ερζεγοβίνη 

Το Συμβούλιο συμφώνησε σχετικά με μία ανανεωμένη προσέγγιση όσον αφορά τη Βοσνία 
Ερζεγοβίνη, χωρίς να αλλάξει τις προϋποθέσεις προσχώρησης της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της 
εφαρμογής της απόφασης Sejdic-Finci. Κάλεσε την Ύπατη Εκπρόσωπο και τον Επίτροπο Hahn να 
συνεργασθούν με την ηγεσία της Βοσνίας Ερζεγοβίνης προκειμένου να διασφαλίσουν την 
αμετάκλητη γραπτή της δέσμευση να προβεί σε μεταρρυθμίσεις για την προσχώρησή της στην ΕΕ. 
Μόλις η γραπτή δέσμευση συμφωνηθεί από την προεδρία της Β-Ε, υπογραφεί από τους πολιτικούς 
ηγέτες της Β-Ε και εγκριθεί από το Κοινοβούλιο της Β-Ε, το Συμβούλιο θα αποφασίσει ως προς 
την έναρξη ισχύος της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης. 

Η Ύπατη εκπρόσωπος της Ένωσης για την Εξωτερική Πολιτική και την Πολιτική Ασφαλείας, 
Federica Mogherini, προσέθεσε: «Ναι, μπορεί να υπάρξει μια καινούργια αρχή για την ΕΕ και τη 
Βοσνία Ερζεγοβίνη. Είμαστε έτοιμοι να συνεργασθούμε. Είμαστε έτοιμοι να ανταποδώσουμε μόλις 
η δέσμευση εγκριθεί από το κοινοβούλιο. Αυτό θα μπορούσε να αποτελέσει σημείο καμπής στην 
πορεία της Βοσνίας Ερζεγοβίνης προς την Ευρωπαϊκή Ένωση» 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΔΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

Συρία 

Το Συμβούλιο πραγματοποίησε εκτενή συζήτηση σχετικά με την κατάσταση στη Συρία μετά από 
ανεπίσημη σύνοδο με τον Ειδικό απεσταλμένο των ΗΕ για τη Συρία, Staffan de Mistura, στις 14 
Δεκεμβρίου. Ενέκρινε τα ακόλουθα συμπεράσματα: 

«1. Υπενθυμίζοντας τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 20ής Οκτωβρίου, η ΕΕ εκφράζει 
σοβαρή ανησυχία σχετικά με τη συνεχή επιδείνωση της ανθρωπιστικής κατάστασης και 
της κατάστασης ασφαλείας στη Συρία. Η ΕΕ καταδικάζει απερίφραστα τις φρικαλεότητες 
και τις παραβιάσεις και καταπατήσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από το καθεστώς 
Άσαντ καθώς και από τις ΙSIL / Da’esh, Jabhat al-Nusra και άλλες τρομοκρατικές ομάδες. 
Η ΕΕ θα εξακολουθήσει να ενθαρρύνει κάθε προσπάθεια για επίτευξη πολιτικής λύσης με 
αμοιβαία συναίνεση, προκειμένου να διατηρηθούν η ενότητα, η κυριαρχία, η εδαφική 
ακεραιότητα καθώς και ο πολυεθνικός και πολυθρησκευτικός χαρακτήρας της Συρίας. 
Μόνιμη διευθέτηση της σύγκρουσης θα επιτευχθεί μόνο μέσω πολιτικής διαδικασίας υπό 
συριακή ηγεσία με στόχο τη μετάβαση. 

 Η ΕΕ δεσμεύεται να υποστηρίξει πλήρως τις προσπάθειες του Ειδικού Απεσταλμένου των 
ΗΕ για τη Συρία Staffan de Mistura, προκειμένου να επιτευχθεί στρατηγική 
αποκλιμάκωση της βίας ως βάση για ευρύτερη βιώσιμη πολιτική διαδικασία. Η ΕΕ είναι 
πρόθυμη να υποστηρίξει στην πράξη την ανάπτυξη των προτάσεών του, ιδίως την 
πρόταση να αξιοποιηθεί η κατά τόπους παύση των εχθροπραξιών, σύμφωνα με το διεθνές 
ανθρωπιστικό δίκαιο, στο Χαλέπι και αλλού. 

2. Η βία δεν πρόκειται να μειωθεί χωρίς αποτελεσματική εποπτεία, κατά προτίμηση στο 
πλαίσιο του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών. Η ΕΕ υπενθυμίζει ότι στο 
παρελθόν περιπτώσεις εξαναγκασμού σε παράδοση από το καθεστώς Άσαντ μέσω 
πολιορκιών με στόχο τη λιμοκτονία χαρακτηρίσθηκαν εσφαλμένα ως κατά τόπους 
καταπαύσεις των εχθροπραξιών. Η ΕΕ εκφράζει σοβαρή ανησυχία σχετικά με την 
ενισχυμένη στρατιωτική δράση του καθεστώτος Άσαντ κατά περιοχών υπό τον έλεγχο της 
αντιπολίτευσης, πράγμα που υπονομεύει την πρωτοβουλία του Ειδικού Απεσταλμένου των 
ΗΕ για τη Συρία Staffan de Mistura. Η ΕΕ θα αναζητήσει τρόπους προκειμένου να 
υποστηρίξει στην πράξη τις προσπάθειές του, ιδίως συμβάλλοντας στην αναζωογόνηση 
της τοπικής διοίκησης και διαχείρισης, στην αποκατάσταση των βασικών υπηρεσιών και 
στην επιστροφή στην ομαλότητα σε περιοχές όπου έχει μειωθεί η βία, ιδίως στο Χαλέπι, 
εφόσον οι συνθήκες το επιτρέπουν. 

3. Η ΕΕ υπενθυμίζει ότι γενικός στόχος παραμένει μια διαδικασία υπό συριακή ηγεσία που 
θα οδηγήσει στη μετάβαση, η οποία θα ανταποκρίνεται στις προσδοκίες όλων των Σύρων, 
βάσει του ανακοινωθέντος της Γενεύης της 30ής Ιουνίου 2012 και σύμφωνα με τις 
σχετικές αποφάσεις του Συμβουλίου Ασφαλείας των ΗΕ. Η ΕΕ καλεί όλα τα κόμματα στη 
Συρία να δεσμευθούν σαφώς και συγκεκριμένα σε αυτή τη διαδικασία και να 
εξασφαλίσουν τη συμμετοχή της κοινωνίας των πολιτών και των γυναικών. Η ΕΕ είναι 
πρόθυμη να συνεργασθεί με όλους τους περιφερειακούς και διεθνείς φορείς που 
επηρεάζουν τα κόμματα της Συρίας και τους καλεί να χρησιμοποιήσουν την επιρροή τους 
εποικοδομητικά προς το σκοπό αυτό. 
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4. Η ΕΕ υπενθυμίζει ότι η μετριοπαθής αντιπολίτευση, συμπεριλαμβανομένου του Εθνικού 
Συνασπισμού Συριακών Επαναστατικών και Αντιπολιτευτικών Δυνάμεων (SOC), αποτελεί 
ζωτικό στοιχείο της μελλοντικής πολιτικής διευθέτησης και της καταπολέμησης των 
εξτρεμιστικών ομάδων στο έδαφος της Συρίας. Η ΕΕ ενθαρρύνει τόσο τις εσωτερικές όσο 
και τις εξωτερικές αντιπολιτευτικές ομάδες να ενώσουν τις δυνάμεις τους στο πλαίσιο 
κοινής στρατηγικής, προκειμένου να δώσουν μια εναλλακτική επιλογή στο συριακό λαό. 
Θα αναζητήσει τρόπους για να ενισχύσει την πολιτική και πρακτική της στήριξη προς τη 
μετριοπαθή αντιπολίτευση, μεταξύ άλλων, σε περιοχές υπό τον έλεγχο της αντιπολίτευσης, 
όπως το Χαλέπι. 

5. Η ΕΕ καταδικάζει τις συνεχιζόμενες ευρείες και συστηματικές παραβιάσεις και 
καταπατήσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου που 
σημειώνονται στη Συρία, ιδίως από το καθεστώς Άσαντ και τρομοκρατικές ομάδες, όπως 
αναφέρει η Επιτροπή Έρευνας. Αυτό περιλαμβάνει τις άνευ διακρίσεως επιθέσεις με 
βόμβες τύπου βαρελιού από τις δυνάμεις του καθεστώτος και τις φρικαλεότητες που 
διαπράττουν οι ISIL / Da’esh. Η ΕΕ χαιρετίζει την έκδοση του ψηφίσματος της Τρίτης 
Επιτροπής της Γενικής Συνέλευσης των ΗΕ με το οποίο καταδικάζονται οι παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Συρία. Τονίζει τις ανησυχίες της λόγω των βίαιων 
εξαφανίσεων και ζητεί την άμεση απελευθέρωση των θυμάτων. Η ΕΕ δεν θα φεισθεί 
προσπαθειών προκειμένου να διασφαλίσει ότι όλοι οι υπεύθυνοι για αυτές τις παραβιάσεις 
και καταπατήσεις θα λογοδοτήσουν για τα εγκλήματά τους τα οποία ενδέχεται να 
συνιστούν εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας και εγκλήματα πολέμου. Η ΕΕ 
επαναλαμβάνει την έκκλησή της προς το Συμβούλιο Ασφαλείας να παραπέμψει την 
κατάσταση στη Συρία στο Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο. 

6. Η ΕΕ θα εξακολουθήσει την πολιτική της θέσπισης και επιβολής κυρώσεων κατά του 
καθεστώτος και των υποστηρικτών του εν όσω συνεχίζεται η καταστολή. 

7. Η ΕΕ καλεί το καθεστώς Άσαντ να εφαρμόσει πλήρως την απόφαση 2118 του Συμβουλίου 
Ασφαλείας των ΗΕ και τη Σύμβαση για τα Χημικά Όπλα και να λάβει τα απαραίτητα 
μέτρα για την πλήρη και αμετάκλητη κατάργηση του προγράμματός του για τα χημικά 
όπλα. Αυτό περιλαμβάνει την καταστροφή των υπόλοιπων εγκαταστάσεων παραγωγής και 
την παροχή αποδείξεων προς υποστήριξη των διαβεβαιώσεων ότι η Συρία έχει πλήρως 
εγκαταλείψει το πρόγραμμα χημικών όπλων της. Η ΕΕ εξακολουθεί να ανησυχεί πολύ 
σοβαρά λόγω των χασμάτων και των ασυνεπειών στις δηλώσεις του καθεστώτος Άσαντ 
στον Οργανισμό για την απαγόρευση των χημικών όπλων (OPCW). Η ΕΕ καταδικάζει τη 
χρήση αερίου χλωρίου ως χημικού όπλου από το καθεστώς Άσαντ και θα εξακολουθήσει 
να στηρίζει τις έρευνες της Διερευνητικής Αποστολής του OPCW. Η ΕΕ υπενθυμίζει ότι, 
σύμφωνα με τη Σύμβαση για τα Χημικά Όπλα, το καθεστώς Άσαντ έχει την κύρια ευθύνη 
για τον έλεγχο και την καταστροφή του προγράμματος χημικών όπλων και πρέπει να 
επωμισθεί το σχετικό κόστος. 
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8. Η ΕΕ καλεί όλα τα μέρη να τηρήσουν το διεθνές ανθρωπιστικό δίκαιο όσον αφορά την 
προστασία και την πρόσβαση στην ανθρωπιστική βοήθεια και να παράσχουν 
ανθρωπιστική βοήθεια σε όλους όσους την έχουν ανάγκη, μεταξύ άλλων, σε δυσπρόσιτες 
περιοχές. Η ΕΕ καταδικάζει τη συνεχή παρακώλυση της παράδοσης της βοήθειας για την 
οποία είναι κυρίως υπεύθυνο το καθεστώς Άσαντ. Η ΕΕ καλεί όλα τα μέρη, ιδίως τις 
συριακές αρχές, να εφαρμόσουν πλήρως και αμέσως όλες τις διατάξεις των αποφάσεων 
2139 (2014) και 2165 (2014) του Συμβουλίου Ασφαλείας των ΗΕ. Η ΕΕ υποστηρίζει 
πλήρως την ανανέωση της απόφασης 2165 του Συμβουλίου Ασφαλείας των ΗΕ, 
προκειμένου να ενισχυθεί η αποτελεσματική βοήθεια πέραν των συνόρων και των 
γραμμών πυρός και να εξασφαλισθεί η πρόσβαση στους ευάλωτους πληθυσμούς 
ανεξαρτήτως της τοποθεσίας στην οποία βρίσκονται. 

9. Η ΕΕ και τα κράτη μέλη της εξακολουθούν να διαδραματίζουν ηγετικό ρόλο στην παροχή 
ανθρωπιστικής βοήθειας για την αντιμετώπιση της κρίσης, έχοντας κινητοποιήσει μέχρι 
σήμερα 3 δισεκατομμύρια ευρώ για βοήθεια με σκοπό την ανακούφιση και ανάκαμψη 
όσων έχουν τη μεγαλύτερη ανάγκη στη Συρία και τις γειτονικές χώρες, 
συμπεριλαμβανομένων των κοινοτήτων υποδοχής. Η ΕΕ θα συνεχίσει τις προσπάθειές της 
για παροχή ανθρωπιστικής βοήθειας προς τους ανθρώπους που πλήττονται από την κρίση 
και προκειμένου να αυξήσει την αντοχή τους μέσω βοήθειας για ανάκαμψη και παροχής 
βασικών υπηρεσιών τόσο στη Συρία όσο και στις γειτονικές χώρες. Η ΕΕ εκφράζει βαθιά 
ανησυχία σχετικά με τη σοβαρή έλλειψη χρηματοδότησης για τις εκκλήσεις των ΗΕ για το 
2014 που είχε ως αποτέλεσμα την προσωρινή διακοπή της παροχής βοήθειας στους 
Σύρους πρόσφυγες στο πλαίσιο του Παγκόσμιου Επισιτιστικού Προγράμματος. Κατά 
συνέπεια, καλεί τη διεθνή κοινότητα να ενισχύσει τη χρηματοδότηση και τη βοήθειά της 
ενόψει του χειμώνα και ανταποκρινόμενη στις προσεχείς εκκλήσεις του 2015. 

10. Το Συμβούλιο επικροτεί την ίδρυση Περιφερειακού Ταμείου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο 
πλαίσιο της ανταπόκρισης στη συριακή κρίση, το οποίο θα λειτουργεί σε συντονισμό και 
συμπληρωματικά προς την εν εξελίξει βοήθεια, συμπεριλαμβανομένου του Ταμείου 
Ανασυγκρότησης της Συρίας. 

11. Η ΕΕ εξαίρει τις σημαντικές προσπάθειες του Λιβάνου και της Ιορδανίας καθώς και της 
Τουρκίας που παρέχουν καταφύγιο στους πρόσφυγες από τη Συρία. Θα καταβάλει κάθε 
προσπάθεια για να εξακολουθήσει να βοηθά τους πρόσφυγες και τις ευάλωτες κοινότητες 
υποδοχής και να τηρήσει τους νόμους τις συμβάσεις και τις ανθρωπιστικές αρχές που 
ισχύουν για τους πρόσφυγες όσον αφορά την προστασία και την πρόσβαση στην 
ανθρωπιστική βοήθεια. Εν προκειμένω, χαιρετίζει τη δήλωση του Βερολίνου 
«Αλληλεγγύη προς τους πρόσφυγες και τις κοινότητες υποδοχής» της Διάσκεψης για την 
κατάσταση των προσφύγων από τη Συρία της 28ης Οκτωβρίου 2014. 

12. Η ΕΕ έχει πλήρη επίγνωση των τεράστιων προκλήσεων ασφαλείας τις οποίες δημιουργεί 
για τον Λίβανο και την Ιορδανία συγκεκριμένα η κρίση στη Συρία. Η ΕΕ υπογραμμίζει τη 
σημασία της συνεχιζόμενης υποστήριξης από την ΕΕ και τα κράτη μέλη και 
επαναλαμβάνει τη δέσμευσή της να αναζητήσει τρόπους περαιτέρω ενίσχυσης της 
υποστήριξης αυτής προς τις δύο χώρες, ούτως ώστε να αντιμετωπισθούν οι εν λόγω 
προκλήσεις. » 
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Ιράκ 

Το Συμβούλιο αντάλλαξε απόψεις για την κατάσταση στο Ιράκ.. Η συζήτηση στράφηκε γύρω από 
την προετοιμασία συνολικής περιφερειακής στρατηγικής της ΕΕ για τη Συρία και το Ιράκ και την 
απειλή του ΙΚΙΛ. 

Η ΕΕ δεσμεύθηκε να παράσχει την πλήρη της υποστήριξη προς τις προσπάθειες που καταβάλει η 
κυβέρνηση του Πρωθυπουργού Haider al Abadi προκειμένου να συνεχίσει να εφαρμόζει τις 
πολιτικές χωρίς διακρίσεις και την εθνική συμφιλίωση. Το Συμβούλιο έχει δεσμευθεί να 
αντιμετωπίσει συνολικά την απειλή που αποτελεί η τρομοκρατία και οι υποκείμενες δυνάμεις της, 
που έδωσαν στο ΙΚΙΛ τη δυνατότητα να εδραιωθεί. 

Δυτικά Βαλκάνια 

Η Ύπατη Εκπρόσωπος και ο Επίτροπος για την Ευρωπαϊκή Πολιτική Γειτονίας Hahn ενημέρωσαν 
το Συμβούλιο σχετικά με την πρόσφατη επίσκεψή τους στη Βοσνία Ερζεγοβίνη. Το Συμβούλιο 
ενέκρινε τα ακόλουθα συμπεράσματα: 

«1. Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει απερίφραστα τη δέσμευσή του ως προς την ενωσιακή 
προοπτική της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης. Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει επίσης απερίφραστα τη 
δέσμευσή του ως προς την εδαφική ακεραιότητα της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης ως κυρίαρχης 
και ενωμένης χώρας. 

2. Το Συμβούλιο χαιρετίζει το Σύμφωνο Ανάπτυξης και Απασχόλησης για να μετατοπισθεί 
το κέντρο βάρους προς μεταρρυθμίσεις και ζητήματα που αφορούν άμεσα τους πολίτες, 
μετά από τις μαζικές διαμαρτυρίες υπό την ηγεσία των πολιτών κατά τις αρχές του 2014 οι 
οποίες υπογράμμισαν την ευάλωτη κοινωνικοοικονομική κατάσταση. 

3. Το Συμβούλιο χαιρετίζει την πρόσφατη επίσκεψη της Ύπατης Εκπροσώπου κας Mogherini 
και του Επιτρόπου κ. Hahn στο Σεράγεβο και τη δέσμευσή τους να συμβάλουν ώστε να 
δοθεί νέα πνοή στη μεταρρυθμιστική διαδικασία στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη. Το Συμβούλιο 
συμφώνησε νέα προσέγγιση της ΕΕ ως προς την Βοσνία-Ερζεγοβίνη και την ενταξιακή 
της πορεία, στο πλαίσιο της οποίας θα πρέπει να εκπληρωθούν όλοι οι όροι, 
συμπεριλαμβανομένης της εφαρμογής της απόφασης στην υπόθεση Sejdic-Finci. Το 
Συμβούλιο καλεί την πολιτική ηγεσία της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης να στηρίξει, στις εργασίες 
όλων των οικείων οργάνων, τις μεταρρυθμίσεις που απαιτούνται για την προσχώρηση 
στην ΕΕ. 

4. Το Συμβούλιο καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο κα Mogherini και τον Επίτροπο κ. Hahn να 
συνεχίσουν να συνομιλούν με την ηγεσία της Β-Ε με σκοπό να επιτύχουν, το 
συντομότερο, αμετάκλητη γραπτή δέσμευση για την ανάληψη μεταρρυθμίσεων στο 
πλαίσιο της διαδικασίας προσχώρησης στην ΕΕ. Συνολικός στόχος είναι η επίτευξη 
εύρυθμης και αποτελεσματικής λειτουργίας σε όλα τα επίπεδα κυβέρνησης και να δοθεί 
στη Βοσνία-Ερζεγοβίνη η δυνατότητα να προετοιμαστεί για τη μελλοντική της ένταξη 
στην ΕΕ. Το κείμενο θα περιλαμβάνει επίσης δέσμευση για την εκπόνηση, σε 
διαβούλευση με την ΕΕ, μιας αρχικής μεταρρυθμιστικής ατζέντας, σύμφωνης με το 
κεκτημένο της ΕΕ. Η μεταρρυθμιστική ατζέντα θα πρέπει να αναπτυχθεί και να 
εφαρμοστεί σε διαβούλευση με την κοινωνία των πολιτών. Η ατζέντα θα πρέπει να 
περιλαμβάνει πρωτίστως μεταρρυθμίσεις βάσει των κριτηρίων της Κοπεγχάγης 
(κοινωνικοοικονομικές μεταρρυθμίσεις συμπεριλαμβανομένου του «Συμφώνου 
Ανάπτυξης και Απασχόλησης», κράτος δικαίου, χρηστή διακυβέρνηση) καθώς και 
συμφωνηθέντα ζητήματα λειτουργικότητας (συμπεριλαμβανομένου του συντονιστικού 
μηχανισμού της ΕΕ). 
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 Η ηγεσία της Β-Ε θα δεσμευθεί επίσης για την προώθηση, σε μεταγενέστερο στάδιο, 
περαιτέρω μεταρρυθμίσεων για την βελτίωση της λειτουργικότητας και απόδοσης στα 
διάφορα επίπεδα κυβέρνησης. 

5. Το Συμβούλιο καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο κα Mogherini και τον Επίτροπο κ. Hahn να 
ενημερώνουν τακτικά ως προς την πρόοδο που έχει επιτευχθεί στο θέμα της γραπτής 
δέσμευσης, και ως προς τον τρόπο που αντανακλάται αυτή η πρόοδος στις εργασίες όλων 
των οικείων οργάνων. 

6. Μόλις η γραπτή δέσμευση συμφωνηθεί από την προεδρία της Β-Ε, υπογραφεί από τους 
πολιτικούς ηγέτες της Β-Ε και εγκριθεί από το Κοινοβούλιο της Β-Ε, το Συμβούλιο θα 
αποφασίσει ως προς την έναρξη ισχύος της Συμφωνίας Σταθεροποίησης και Σύνδεσης. 

7. Η επίτευξη ουσιαστικής προόδου στην υλοποίηση της μεταρρυθμιστικής ατζέντας, 
περιλαμβανομένου του Συμφώνου για την ανάπτυξη και την απασχόληση, θα είναι 
απαραίτητη για την εξέταση αίτησης προσχώρησης από την ΕΕ. Το Συμβούλιο, όταν 
ζητήσει τη γνώμη της Επιτροπής ως προς την αίτηση προσχώρησης, θα την καλέσει να 
δώσει ιδιαίτερη προσοχή στην εφαρμογή της απόφασης Sejdic-Finci. 

8. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι ο ταχύς σχηματισμός κυβέρνησης έχει ζωτική σημασία 
και καλεί τους ηγέτες της χώρες να μεριμνήσουν για το σκοπό αυτό. » 

Ουκρανία 

Το Συμβούλιο επιβεβαίωσε ότι συμφωνεί κατ’αρχήν ως προς τις προτάσεις της Ύπατης 
Εκπροσώπου για επιπρόσθετα περιοριστικά μέτρα της ΕΕ ως αντίδραση στην παράνομη 
προσάρτηση της Κριμαίας και της Σεβαστούπολης. Συνεχίζονται οι τεχνικές συζητήσεις σχετικά με 
τις προτάσεις. 

Έμπολα 

Το Συμβούλιο σημείωσε έκθεση του συντονιστού της ΕΕ για το Έμπολα κου Χρήστου Στυλιανίδη 
όσον αφορά την κατάσταση της επιδημίας και την ανταπόκριση της ΕΕ. Η ΕΕ και τα κράτη μέλη 
της αποτελούν συνολικά τον πρώτο χορηγό στην προσπάθεια να περιορισθεί η επιδημία, έχοντας 
δεσμεύσει περισσότερο από 1,1 δισεκατομμύρια ευρώ. 
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ 

Κεντροαφρικανική Δημοκρατία 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα ακόλουθα συμπεράσματα σχετικά με την Κεντροαφρικανική 
Δημοκρατία: 

«1. Η Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ) εξακολουθεί να παρακολουθεί προσεκτικά την κατάσταση 
στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία (ΚΑΔ), η οποία παραμένει ασταθής παρά τη σχετική 
βελτίωσή της από την άποψη της ασφάλειας, η οποία διεφάνη κατά τις τελευταίες 
εβδομάδες στο Μπανγκουί. Η ΕΕ ζητεί τον σεβασμό της εδαφικής ακεραιότητας της 
χώρας και υπενθυμίζει την προσήλωσή της στην αρχή της ειρηνικής συνύπαρξης ανάμεσα 
στις διάφορες κοινότητες και θρησκείες. 

2. Προκειμένου η χώρα να εισέλθει σε μια βιώσιμη πορεία εξόδου από την κρίση, η πολιτική 
διαδικασία στην ΚΑΔ πρέπει να συνεχίσει να προχωρεί. Η ΕΕ επαναλαμβάνει την πλήρη 
υποστήριξή της προς τις μεταβατικές αρχές και τις ενθαρρύνει να συνεχίσουν να 
αναλώνονται, με τη μεγαλύτερη δυνατή συνοχή, στην υλοποίηση των αναγκαίων 
μεταρρυθμίσεων. Χαιρετίζει την ανάδειξη της MINUSCA ως στήριγμα της πολιτικής 
διαδικασίας και ζητεί την πλήρη ανάπτυξή της το συντομότερο δυνατό. Η ΕΕ υπενθυμίζει 
ότι η υποστήριξη της διεθνούς κοινότητας είναι πρωταρχικής σημασίας για να βοηθηθούν 
οι μεταβατικές αρχές να ενισχύσουν τις ικανότητές τους και για να διατηρηθεί η δυναμική 
της αλλαγής. 

3. Το φόρουμ του Μπανγκουί για τον πολιτικό διάλογο και την εθνική συμφιλίωση το οποίο 
αποτελεί ένα σημαντικό βήμα της μετάβασης θα πρέπει να είναι ευρύ, χωρίς αποκλεισμούς 
και υπό την καθοδήγηση τοπικών φορέων προκειμένου να είναι βιώσιμο και να προσφέρει 
πραγματική προστιθέμενη αξία. Πρέπει δε να επιτρέπει στους φορείς της ΚΑΔ να 
καταλήξουν οι ίδιοι σε βιώσιμες λύσεις στις αλληλεξαρτώμενες προκλήσεις της 
ασφάλειας, της διακυβέρνησης και της ανάπτυξης τις οποίες αντιμετωπίζει η χώρα. Στη 
συνάρτηση αυτή, η ΕΕ σημειώνει τη δήλωση της θρησκευτικής διακήρυξης σχετικά με το 
φόρουμ του Μπανγκουί και αναγνωρίζει τη σημασία των τοπικών διαβουλεύσεων και του 
διακοινοτικού διαλόγου που θα προλειάνουν το έδαφος για μια αληθινή εθνική 
συμφιλίωση. Ενθαρρύνει τις μεταβατικές αρχές να συνεχίσουν ενεργά τη διαδικασία, σε 
συνεννόηση με το σύνολο των εμπλεκομένων μερών, και υπενθυμίζει την απόλυτη 
αναγκαιότητα της καλόπιστης δέσμευσης όλων των ενδιαφερομένων φορέων. 
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4. Είναι απαραίτητη μια σαφής στρατηγική για τον ενδεδειγμένο τρόπο μεταχείρισης των 
ένοπλων ομάδων. Επειδή η παρούσα κρίση τροφοδοτείται εν πολλοίς από τη συνεχή 
ατιμωρησία, οι υπεύθυνοι των παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του 
διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου πρέπει να λογοδοτήσουν. Η ΕΕ καλεί τις μεταβατικές 
αρχές να συνεχίσουν τις προσπάθειές τους για την καταπολέμηση της ατιμωρησίας 
συμβάλλοντας ενεργά στην αποκατάσταση της ποινικής αλυσίδας, με την υποστήριξη της 
διεθνούς κοινότητας και ιδίως της ΕΕ και των Ηνωμένων Εθνών, επισπεύδοντας τη 
θέσπιση της νομοθεσίας για το ειδικό ποινικό δικαστήριο, και συνεχίζοντας να 
συνεργάζονται με το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο στο πλαίσιο της διενεργούμενης 
έρευνας. 

5. Η διενέργεια εκλογών κατά το δυνατόν χωρίς αποκλεισμούς είναι επίσης κομβικής 
σημασίας βήμα. Ως εκ τούτου, η καλή προετοιμασία των εκλογών προσλαμβάνει 
μεγαλύτερη σημασία. Η ΕΕ υποστηρίζει την επέκταση της μεταβατικής περιόδου έως τον 
Αύγουστο του 2015. Όπως τονίστηκε στις 11 Νοεμβρίου από τη Διεθνή Ομάδα Επαφής 
στο Μπανγκουί, χαιρετίζει τον καθορισμό εκλογικού χρονοδιαγράμματος και ζητεί την 
επιτάχυνση της προετοιμασίας. Η ΕΕ επαναλαμβάνει ότι είναι πρόθυμη να στηρίξει την 
εκλογική διαδικασία, μεταξύ άλλων μέσω της ανάπτυξης μιας αποστολής εκλογικών 
παρατηρητών. Καλεί δε όλους τους διεθνείς εταίρους να συμβάλουν, επίσης οικονομικά, 
στην προετοιμασία των εκλογών στη ΚΑΔ. 

6. Η ΕΕ χαιρετίζει τις προσπάθειες που καταβλήθηκαν όσον αφορά τη σταθεροποίηση, ιδίως 
δε τις συμβολές της MINUSCA, της γαλλικής δύναμης Sangaris και της επιχείρησης 
EUFOR RCA, αλλά επίσης τις προσπάθειες των μεταβατικών αρχών. Η παράταση της 
στρατιωτικής επιχείρησης μετάβασης EUFOR RCA την οποία ζήτησαν όλοι οι παρόντες 
επί του πεδίου φορείς αποτελεί μια ακόμη απόδειξη της χρησιμότητας και της 
αποτελεσματικότητας της ευρωπαϊκής επιχείρησης. Η ΕΕ υποστηρίζει πλήρως τη δράση 
της MINUSCA, κύριου εγγυητή της ασφάλειας στη χώρα. Προκειμένου να επιτευχθεί η 
σταθεροποίηση της χώρας μακροπρόθεσμα, θα πρέπει να συνεχιστούν στο πλαίσιο της εν 
εξελίξει πολιτικής διαδικασίας οι προβληματισμοί όσον αφορά πρόγραμμα αφοπλισμού, 
αποστράτευσης και επανένταξης και τη μεταρρύθμιση του τομέα της ασφάλειας. Στη 
συνάρτηση αυτή, η ΕΕ υπογραμμίζει τη σημασία του στενού συντονισμού των διεθνών 
προσπαθειών και της συνέχισης της διεθνούς διαμεσολάβησης, υπό την αιγίδα του 
Κονγκό-Μπραζαβίλ και της Οικονομικής Κοινότητας των Κρατών της Κεντρικής Αφρικής 
(CEEAC), της Αφρικανικής Ένωσης και των Ηνωμένων Εθνών, με την πλήρη συμμετοχή 
των μεταβατικών αρχών. 
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7. Προκειμένου να συμβάλει στη μεταρρύθμιση των κεντροαφρικανικών ενόπλων δυνάμεων 
(FACA), στα πλαίσια της συνολικής προσέγγισης της ΕΕ έναντι της ΚΑΔ, το Συμβούλιο 
εγκρίνει μια γενική ιδέα διαχείρισης κρίσεων για μια στρατιωτική συμβουλευτική 
αποστολή ΚΠΑΑ, ετήσιας διάρκειας, με βάση το Μπανγκουί. Η εν λόγω αποστολή 
ΚΠΑΑ θα συμβάλει στην παροχή συμβουλών εμπειρογνωμόνων στην κεντροαφρικανική 
κυβέρνηση με την προοπτική της μεταρρύθμισης των FACA σε ένοπλες δυνάμεις 
δημοκρατικές, επαγγελματικές και πολυεθνοτικές. Με βάση μια σταδιακή προσέγγιση υπό 
την ευθύνη της Επιτροπής Πολιτικής και Ασφάλειας, η αποστολή αυτή θα μπορούσε έτσι 
να παράσχει στον κεντροαφρικανικό στρατό ειδική και περιορισμένη μη επιχειρησιακή 
εκπαίδευση. Το Συμβούλιο καλεί την ΕΥΕΔ να συνεχίσει τις εργασίες επιχειρησιακού 
σχεδιασμού, σύμφωνα με ταχείες διαδικασίες, ώστε να καταστεί δυνατή η ανάπτυξη της 
αποστολής, υποκείμενη σε απόφαση του Συμβουλίου, πριν από τη λήξη της θητείας της 
EUFOR RCA. Τέλος, υπογραμμίζει τη σημασία του στενού συντονισμού με τους 
εταίρους, και ιδίως τις κεντροαφρικανικές αρχές και τον ΟΗΕ, προκειμένου να 
διασφαλιστεί η ορθή συνεργασία και συμπληρωματικότητα των διεξαγόμενων 
προσπαθειών για την αποκατάσταση της σταθερότητας στην Κεντροαφρικανική 
Δημοκρατία. 

8. Η ΕΕ επαναλαμβάνει τις ανησυχίες της σχετικά με την ανθρωπιστική κατάσταση στην 
ΚΑΔ και το σοβαρό της αντίκτυπο για τις γειτονικές χώρες. Οι ικανότητες μετακίνησης 
των ανθρωπιστικών φορέων και η πρόσβαση στον πληθυσμό της ενδοχώρας παραμένουν 
περιορισμένες λόγω των δραστηριοτήτων πολλαπλών ενόπλων ομάδων που δρουν στη 
χώρα, πράγμα που δυσχεραίνει τη διοχέτευση της βοήθειας και εμποδίζει την πρόσβαση 
στους πιο ευάλωτους πληθυσμούς. Η ΕΕ καταδικάζει έντονα τις επιθέσεις κατά των 
εργαζομένων και των ανθρωπιστικών αποστολών. Η κινητοποίηση των μέσων αντίδρασης 
στην ανθρωπιστική κρίση, μεταξύ άλλων στις γειτονικές χώρες όπου έχουν καταφύγει 
πολλοί πρόσφυγες από την ΚΑΔ, αποτελεί προτεραιότητα. Η διεθνής κοινότητα οφείλει να 
εξακολουθήσει να συνδράμει στο πλευρό της ΚΑΔ. 

9. Στον τομέα της ανάπτυξης, η προτεραιότητα δίνεται στην ανοικοδόμηση του 
κεντροαφρικανικού κράτους, ιδίως ώστε να είναι σε θέση να εκτελεί τις εξουσίες του στο 
σύνολο του εδάφους και να προσφέρει στον πληθυσμό τις βασικές κοινωνικές υπηρεσίες. 
Αυτή η διαδικασία πρέπει να συμβαδίζει με την εν εξελίξει σταδιακή ανάπτυξη των 
διεθνών δυνάμεων σε ολόκληρο το έδαφος της Κεντροαφρικανικής Δημοκρατίας. Το 
Καταπιστευματικό Ταμείο «Békou» για την ΚΑΔ άρχισε να υλοποιεί τα πρώτα έργα ενώ 
προσεχώς θα ακολουθήσουν και άλλα. Το Συμβούλιο υπενθυμίζει ότι το Ταμείο Békou 
είναι ανοικτό στις συνεισφορές όλων, περιλαμβανομένων των τρίτων. Χαιρετίζει εξάλλου 
τη δέσμευση των αρχών να συνεχίσουν τις μεταρρυθμίσεις για τη σταδιακή αποκατάσταση 
της ισορροπίας των δημόσιων οικονομικών, ιδίως μέσω της εφαρμογής των συστάσεων 
που διατυπώθηκαν κατά την αποστολή του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου (ΔΝΤ) στην 
ΚΑΔ.» 

Ταυτόχρονα, το Συμβούλιο ενέκρινε τη γενική έννοια διαχείρισης για μία ενδεχόμενη στρατιωτική 
συμβουλευτική επιτροπή της ΕΕ στην Κεντροαφρικανική Δημοκρατία. 
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Πρωτοβουλία για το Συντονισμό των Επενδύσεων στην περιοχή της Νότιας Μεσογείου 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα ακόλουθα συμπεράσματα σχετικά με Πρωτοβουλία για το Συντονισμό 
των Επενδύσεων στην περιοχή της Νότιας Μεσογείου (AMICI). 

«1. Έχοντας κατά νου τις περιφερειακές εξελίξεις των τελευταίων ετών στη Νότια Γειτονία 
της ΕΕ και την ανάγκη για πολιτικές και οικονομικές μεταρρυθμίσεις και σεβασμό του 
κράτους δικαίου, το Συμβούλιο τονίζει ότι απαιτείται μεγαλύτερος συντονισμός των 
προγραμμάτων που συνδέονται με επενδύσεις και ενίσχυση του διαλόγου περί πολιτικής 
και της περιφερειακής συνεργασίας χάριν της γενικής οικονομικής ανάπτυξης, της 
ανάπτυξης του ιδιωτικού τομέα και της δημιουργίας θέσεων απασχόλησης. 

2. Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για την επιτυχή ολοκλήρωση του 
εγχειρήματος χαρτογράφησης και απολογισμού των σχεδίων και επιχειρήσεων που 
βρίσκονται υπό εξέλιξη στην περιοχή και των υφισταμένων συντονιστικών μηχανισμών 
που καλύπτονται από πόρους τους οποίους διαχειρίζεται η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, καθώς 
και πόρους κρατών μελών της ΕΕ και ευρωπαϊκών χρηματοπιστωτικών οργανισμών. Το 
Συμβούλιο προσυπογράφει τα βασικά πορίσματα και τις προτάσεις του εγχειρήματος 
χαρτογράφησης και απολογισμού. 

3. Το Συμβούλιο καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο/Αντιπρόεδρο και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, 
στα πλαίσια των αρμοδιοτήτων τους, να δώσουν συνέχεια στην Πρωτοβουλία για το 
Συντονισμό των Επενδύσεων στην περιοχή της Νότιας Μεσογείου (AMICI). Η 
πρωτοβουλία αυτή θα συνάδει πλήρως με τις αρχές της Ευρωπαϊκής Πολιτικής Γειτονίας 
και δεν θα δημιουργεί αλληλεπικαλύψεις, αλλά θα δρα εντός του ισχύοντος θεσμικού 
πλαισίου. Θα λαμβάνει επίσης υπ’ όψη πρωτοβουλίες όπως η εταιρική σχέση της 
Deauville. . Σκοπός είναι να βελτιστοποιηθεί ο διάλογος πολιτικής μεταξύ αρμοδίων 
φορέων και χορηγών προκειμένου να υποστηριχθούν αποτελεσματικότερα οι χώρες-
εταίροι του Νότου και να χορηγηθούν στην περιοχή πιο εύστοχες επενδύσεις με 
μεγαλύτερη κοινωνικοοικονομική απήχηση, σύμφωνα με τις προτεραιότητες της Ένωσης 
και των εταίρων. 

4. Στα πλαίσια του κοινού προγραμματισμού θα δρομολογηθεί τακτικός συντονισμός στο 
επίπεδο των ενεχομένων χωρών, οσάκις είναι εφικτό, ο οποίος θα συνεχισθεί καθ’όλη τη 
φάση υλοποίησης μέσω συνεδριάσεων των τοπικών συμβούλων της ΕΕ σε θέματα 
ανάπτυξης, και σε επίπεδο κρατών μελών της ΕΕ, μέσω της Επιτροπής του Ευρωπαϊκού 
Μηχανισμού Γειτονίας (ΕΝΙ) και στα πλαίσια του Ταμείου Επενδύσεων Γειτονίας. Θα 
περιλαμβάνει επίσης περιφερειακό και διεθνή διάλογο με συμμετοχή της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής, της ΕΥΕΔ, των κρατών μελών, των ευρωπαϊκών χρηματοπιστωτικών 
οργανισμών, της Γραμματείας της Ένωσης για τη Μεσόγειο (UfM), των χωρών εταίρων, 
των διεθνών χρηματοπιστωτικών οργανισμών και των άλλων χορηγών, κατά περίπτωση. 
Το Συμβούλιο διαπιστώνει τον σημαντικό ρόλο που μπορούν να έχουν η Ένωση για τη 
Μεσόγειο και η Γραμματεία της στη συνάρτηση αυτή, ιδίως διευκολύνοντας τον διάλογο 
σε τομεακό επίπεδο. 

Η πρώτη σύνοδος ολομελείας σχεδιάζεται να πραγματοποιηθεί κατά το πρώτο εξάμηνο του 
2015. 
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5. Το Συμβούλιο καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο/Αντιπρόεδρο και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
να προβαίνουν ετησίως σε επισκόπηση της προόδου και για τη λειτουργία της 
πρωτοβουλίας AMICI στα πλαίσια της έκθεσης για την υλοποίηση του ΕΝΙ. » 

Νότιο Σουδάν 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα ακόλουθα συμπεράσματα για το Νότιο Σουδάν: 

«1. Σήμερα κλείνει ένας χρόνος από το ξέσπασμα των καταστροφικών συγκρούσεων στο 
Νότιο Σουδάν. Η Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ) ανησυχεί σοβαρά για το ότι έχουν αποτύχει 
όλες οι προσπάθειες που έχουν καταβληθεί μέχρι σήμερα για την επίλυση της κατάστασης. 
Καλεί όλα τα μέρη να τερματίσουν άμεσα τις συγκρούσεις και να καταλήξουν ταχέως σε 
πολιτική διευθέτηση του ζητήματος. 

2. Ο εμφύλιος πόλεμος είχε ως αποτέλεσμα να θανατωθούν δεκάδες χιλιάδες, να 
εγκαταλείψουν τις εστίες τους δύο εκατομμύρια άτομα με καταστρεπτικές συνέπειες και 
για τις γειτονικές χώρες και να διαπραχθούν επονείδιστες παραβιάσεις του διεθνούς 
ανθρωπιστικού δικαίου και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. Τουλάχιστον 2,5 εκατομμύρια 
άτομα θα αντιμετωπίσουν σοβαρές ελλείψεις σε τρόφιμα τους επόμενους μήνες, ενώ η 
κρίση αυτή έχει εξελιχθεί σε μια από τις χειρότερες ανθρωπιστικές κρίσεις στον κόσμο 
από ανθρωπογενή αίτια. Η ΕΕ είναι ιδιαίτερα ανήσυχη για τη συνεχιζόμενη παρεμπόδιση 
της διεθνούς ανθρωπιστικής βοήθειας. 

3. Η ΕΕ είναι βαθιά προβληματισμένη από τις καταγγελίες για συνεχιζόμενες παραβιάσεις 
και καταχρήσεις που διαπράττονται καθημερινά στον τομέα των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, καθώς και τη σεξουαλική βία κατά των γυναικών. Τονίζει την ανάγκη να 
τερματισθεί η ατιμωρησία στο Νότιο Σουδάν και να προσαχθούν οι δράστες ενώπιον της 
δικαιοσύνης, προσβλέπει δε στη δημοσίευση της έκθεσης της Διερευνητικής Επιτροπής 
της Αφρικανικής Ένωσης. 

4. Η ΕΕ εκφράζει πλήρη υποστήριξη στην υλοποίηση της εντολής της αποστολής των 
Ηνωμένων Εθνών στο Νότιο Σουδάν (UNMISS) για την προστασία των αμάχων σε όλες 
τις περιοχές του Σουδάν και προς όφελος όλων των κοινοτήτων, καθώς και στην παροχή 
καταφυγίου σε πάνω από 100.000 αμάχους στις βάσεις της. 

5. Η ΕΕ έχει παράσχει πλήρη στήριξη στη Διακυβερνητική Αρχή για την Ανάπτυξη (IGAD) 
στο πλαίσιο των προσπαθειών της για την προώθηση συνολικών ειρηνευτικών συνομιλιών 
με τη συμμετοχή όλων, καθώς και με τη χρηματοδότηση του μηχανισμού ελέγχου της 
κατάπαυσης του πυρός και παρακολούθησης της κατάστασης, αλλά η κυβέρνηση και η 
αντιπολίτευση δεν συμμετείχαν στη διαδικασία καλή τη πίστει. Αμφότερα τα μέρη έχουν 
υπονομεύσει τη διαδικασία με την αθέτηση των δεσμεύσεών τους και τον αποκλεισμό 
άλλων μερών από τις διαπραγματεύσεις, ενώ παραβιάζουν τακτικά τη συμφωνία για την 
παύση των εχθροπραξιών συνεχίζοντας τις εχθροπραξίες επί τόπου. Είναι ζωτικής 
σημασίας όλα τα μέρη να τηρήσουν τις δεσμεύσεις τους και να απόσχουν από κάθε 
προγραμματισμένη επίθεση. 
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6. Υπό το πρίσμα αυτής της ανησυχητικής απουσίας προόδου, η ΕΕ επικροτεί τις δηλώσεις 
της πρόσφατης συνόδου κορυφής της Διακυβερνητικής Αρχής για την Ανάπτυξη και του 
Συμβουλίου της Αφρικανικής Ένωσης για την ειρήνη και την ασφάλεια, σύμφωνα με τις 
οποίες θα πρέπει να επιβληθούν περιοριστικά μέτρα κατά παντός υπευθύνου για 
παραβίαση της παύσης των εχθροπραξιών ή για παρεμπόδιση των πολιτικών 
διαπραγματεύσεων. Η ΕΕ ζητεί την ταχεία έγκριση των μέτρων αυτών σε συνεννόηση με 
το Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ. Η ΕΕ έχει επιβάλει απαγόρευση εξαγωγών όπλων και 
καλεί όλους τους βασικούς διεθνείς εταίρους να τη λάβουν υπόψη τους, ενώ ζητεί να 
ληφθούν μέτρα προκειμένου να εξασφαλισθεί ότι ο πλούτος του Νότιου Σουδάν 
χρησιμοποιείται προς όφελος του λαού του και όχι για τη συσσώρευση πολεμικών όπλων. 
Η ΕΕ είναι πρόθυμη να λάβει, ενδεχομένως, περαιτέρω περιοριστικά μέτρα με στόχο τα 
άτομα που εμποδίζουν την ειρήνευση στο Νότιο Σουδάν. 

 Απαιτείται ισχυρότερη δράση από το σύνολο της διεθνούς κοινότητας, καθώς και από τους 
περιφερειακούς εταίρους, προκειμένου να ασκηθεί πίεση σε όλα τα εμπόλεμα μέρη ώστε 
να συνεχίσουν την ειρηνική διαπραγμάτευση με στόχο την οριστική διευθέτηση των 
πολιτικών τους διαφορών προς το πρωταρχικό συμφέρον του πληθυσμού του Νότιου 
Σουδάν. » 

Δράση της ΕΕ κατά της διάδοσης των όπλων μαζικής καταστροφής 

Το Συμβούλιο παράτεινε την περίοδο εφαρμογής της ενωσιακής στήριξης προς τον Οργανισμό για 
την απαγόρευση των χημικών όπλων (ΟΑΧΟ) και την απόφαση του Συμβουλίου Ασφαλείας των 
ΗΕ 2118 (2013). Τα κεφάλαια της ΕΕ χορηγήθηκαν αρχικά το Δεκέμβριο 2013 και θα συνεχίσουν 
να χορηγούνται μέχρι τις 30 Σεπτεμβρίου 2015. 

Δράση κατά της διάδοσης των μικρών όπλων στην περιοχή του Σαχέλ 

Το Συμβούλιο χορήγησε 13,5 εκατομμύρια ευρώ για την υποστήριξη των κρατών στην περιοχή του 
Σαχέλ, πραγματοποιώντας δραστηριότητες για την υλική ασφάλεια και τη διαχείριση των 
αποθεμάτων ώστε να μειωθεί ο κίνδυνος του παράνομου εμπορίου φορητών όπλων και ελαφρού 
οπλισμού. 

Δράση της ΕΕ κατά της διάδοσης των όπλων μαζικής καταστροφής 

Το Συμβούλιο χορήγησε 990.000 ευρώ για δραστηριότητες προς υποστήριξη του Κώδικα 
συμπεριφοράς της Χάγης κατά της διάδοσης των βαλλιστικών πυραύλων. Τα κεφάλαια θα 
χρησιμοποιηθούν για ενημέρωση και επικοινωνία, δράσεις για ενίσχυση της μη διάδοσης 
βαλλιστικών πυραύλων και ενημερωτικές δραστηριότητες για την οικουμενική εφαρμογή του 
Κώδικα συμπεριφοράς της Χάγης. 
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Σχέσεις ΕΕ-Ουκρανίας 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση της ΕΕ σχετικά με τους κανονισμούς διαδικασίας του Συμβουλίου 
Σύνδεσης και της Επιτροπής Σύνδεσης με την Ουκρανία και των υποεπιτροπών, τη συγκρότηση 
δύο υποεπιτροπών και την ανάθεση ορισμένων αρμοδιοτήτων του Συμβουλίου Σύνδεσης στην 
Επιτροπή Σύνδεσης, υπό τη σύνθεσή της για τα εμπορικά θέματα. 

Σχέσεις με τη Σερβία 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση της ΕΕ στο Συμβούλιο σταθεροποίησης και σύνδεσης με τη Σερβία 
που θα πραγματοποιηθεί στις Βρυξέλλες, στις 17 Δεκεμβρίου. 

Σχέσεις με το Μαρόκο 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση της ΕΕ για τη δωδέκατη σύνοδο του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΕ-
Μαρόκου, που θα πραγματοποιηθεί στις 16 Δεκεμβρίου στις Βρυξέλλες. 

ΚΟΙΝΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΑΜΥΝΑΣ 

Πρόεδρος της στρατιωτικής επιτροπής της ΕΕ 

Το Συμβούλιο διόρισε το Στρατηγό Μιχαήλ Κωσταράκο ως επόμενο Πρόεδρο της Στρατιωτικής 
επιτροπής της ΕΕ, από 6ης Νοεμβρίου 2015. Για περισσότερες λεπτομέρειες, βλ. ανακοινωθέν 
τύπου. 

Τροποποίηση του άρθρου για τα φορητά όπλα και τον ελαφρύ οπλισμό 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την τροποποίηση του άρθρου περί των φορητών όπλων 
και ελαφρού οπλισμού (SALW) στις συμφωνίες μεταξύ της ΕΕ και τρίτων χωρών 

«Το Συμβούλιο: 

1. Υπενθυμίζει τα συμπεράσματά του 2008 σχετικά με την προσθήκη των φορητών όπλων 
και του ελαφρού οπλισμού (SALW) στη συμφωνία μεταξύ της ΕΕ και των τρίτων μερών, 
τα οποία έχουν έκτοτε συμπεριληφθεί σε πολλές συμφωνίες, 
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2. εκτιμά ότι, μετά την έγκριση της Συνθήκης για το εμπόριο όπλων (ΑΤΤ) και την προσεχή 
θέση της σε ισχύ το Δεκέμβριο 2014, είναι απαραίτητο να συμπληρωθεί το πρότυπο 
κείμενο αναφοράς στο άρθρο SALW με διατάξεις σχετικά με τον κανονισμό του νομίμου 
εμπορίου όπλων, 

3. εκτιμά ότι οι διατάξεις σχετικά με τον κανονισμό περί του εμπορίου όπλων θα πρέπει να 
περιλαμβάνουν επιπρόσθετα γενικό τμήμα που να αναφέρεται ρητά στην ΑΤΤ, το οποίο 
θα συμπεριλαμβάνεται στις συμφωνίες με τρίτες χώρες που έχουν 
επικυρώσει/προσχωρήσει στην ΑΤΤ ή έχουν εκφράσει την πρόθεσή τους να το πράξουν, 

4. εκτιμά ότι η αναθεωρημένη ρήτρα θα έχει περιεκτικότερη φύση δεδομένου ότι θα 
καλύπτει τόσο τις νομικές πτυχές όσο και τις πτυχές του παράνομου εμπορίου, 

5. κρίνει ότι το ακόλουθο κείμενο θα χρησιμοποιείται ως αναφορά στις μελλοντικές 
διαπραγματεύσεις: 

ΜΙΚΡΑ ΟΠΛΑ ΚΑΙ ΕΛΑΦΡΥΣ ΟΠΛΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΣΥΜΒΑΤΙΚΑ ΟΠΛΑ 

Ι. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν ότι η παράνομη κατασκευή, μεταφορά και 
κυκλοφορία φορητών όπλων και ελαφρού οπλισμού, συμπεριλαμβανομένων των 
πυρομαχικών τους, και η υπερβολική συσσώρευση, η κακή διαχείριση, η ακατάλληλη από 
άποψη ασφάλειας αποθεματοποίηση και η ανεξέλεγκτη διάδοσή τους εξακολουθούν να 
αντιπροσωπεύουν σοβαρή απειλή για την ειρήνη και τη διεθνή ασφάλεια. 

ΙΙ. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να τηρούν και να εφαρμόζουν πλήρως τις αντίστοιχες 
υποχρεώσεις τους για την αντιμετώπιση της παράνομης εμπορίας φορητών όπλων και 
ελαφρού οπλισμού, συμπεριλαμβανομένων των πυρομαχικών τους, δυνάμει των 
υφισταμένων διεθνών συμφωνιών και των αποφάσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών, καθώς και τις δεσμεύσεις τους στο πλαίσιο άλλων διεθνών μέσων που 
εφαρμόζονται σ’ αυτόν τον τομέα, όπως το Πρόγραμμα Δράσης των Ηνωμένων Εθνών για 
την πρόληψη, την καταπολέμηση και την εξάλειψη της παράνομης εμπορίας SALW υπό 
όλες της τις πτυχές. 

ΙΙΙ. Τα μέρη αναγνωρίζουν τη σημασία εθνικών συστημάτων ελέγχου για τη μεταφορά 
συμβατικών όπλων σύμφωνα με τις υπάρχουσες διεθνείς προδιαγραφές. Τα μέρη 
αναγνωρίζουν τη σημασία διεξαγωγής των ελέγχων αυτών κατά τρόπο υπεύθυνο ως 
συμβολή στη διεθνή και περιφερειακή ειρήνη, ασφάλεια και σταθερότητα, καθώς και τη 
μείωση του ανθρώπινου πόνου και την πρόληψη της εκτροπής συμβατικών όπλων. 
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 Το Τμήμα ΙΙΙα προστίθεται όταν γίνονται διαπραγματεύσεις με χώρα που έχει 
επικυρώσει/προσχωρήσει στην ΑΤΤ ή έχει εκφράσει την πρόθεση να το πράξει: Τα μέρη 
αναλαμβάνουν σχετικά να εφαρμόσουν πλήρως τη Συνθήκη για το Εμπόριο Όπλων και να 
συνεργάζονται μεταξύ τους στο πλαίσιο της Συνθήκης, μεταξύ άλλων προάγοντας τη 
γενίκευση και την πλήρη εφαρμογή της Συνθήκης από όλα τα κράτη μέλη των ΗΕ. 

IV. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν συνεπώς να συνεργάζονται και να μεριμνούν για 
το συντονισμό, τη συμπληρωματικότητα και τη συνέργεια των προσπαθειών τους 
προκειμένου να ρυθμίζουν ή να βελτιώνουν τη ρύθμιση του διεθνούς εμπορίου 
συμβατικών όπλων και να αποτρέπουν, να καταπολεμούν και να εξαλείφουν το παράνομο 
εμπόριο όπλων. Συμφωνούν να αναλάβουν τακτικό πολιτικό διάλογο που θα συνοδεύει και 
θα παγιώνει τα παραπάνω. 

EUCAP SAHEL Μάλι 

Το Συμβούλιο ενέκρινε το Επιχειρησιακό σχέδιο της αποστολής ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στο Μάλι (EUCAP Sahel Mali).. Η αποστολή ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Μάλι 
συγκροτήθηκε ως μη στρατιωτική αποστολή προκειμένου να παρέχει στρατηγικές γνωμοδοτήσεις 
και εκπαίδευση στις εθνικές δυνάμεις ασφαλείας του Μάλι, σε συντονισμό με τους διεθνείς 
εταίρους, 
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	8. Το Συμβούλιο υπογραμμίζει ότι ο ταχύς σχηματισμός κυβέρνησης έχει ζωτική σημασία και καλεί τους ηγέτες της χώρες να μεριμνήσουν για το σκοπό αυτό. »
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	«1. Έχοντας κατά νου τις περιφερειακές εξελίξεις των τελευταίων ετών στη Νότια Γειτονία της ΕΕ και την ανάγκη για πολιτικές και οικονομικές μεταρρυθμίσεις και σεβασμό του κράτους δικαίου, το Συμβούλιο τονίζει ότι απαιτείται μεγαλύτερος συντονισμός των...
	2. Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο εκφράζει ικανοποίηση για την επιτυχή ολοκλήρωση του εγχειρήματος χαρτογράφησης και απολογισμού των σχεδίων και επιχειρήσεων που βρίσκονται υπό εξέλιξη στην περιοχή και των υφισταμένων συντονιστικών μηχανισμών που καλύ...
	3. Το Συμβούλιο καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο/Αντιπρόεδρο και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στα πλαίσια των αρμοδιοτήτων τους, να δώσουν συνέχεια στην Πρωτοβουλία για το Συντονισμό των Επενδύσεων στην περιοχή της Νότιας Μεσογείου (AMICI). Η πρωτοβουλία αυτή θα ...
	4. Στα πλαίσια του κοινού προγραμματισμού θα δρομολογηθεί τακτικός συντονισμός στο επίπεδο των ενεχομένων χωρών, οσάκις είναι εφικτό, ο οποίος θα συνεχισθεί καθ’όλη τη φάση υλοποίησης μέσω συνεδριάσεων των τοπικών συμβούλων της ΕΕ σε θέματα ανάπτυξης,...
	5. Το Συμβούλιο καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο/Αντιπρόεδρο και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να προβαίνουν ετησίως σε επισκόπηση της προόδου και για τη λειτουργία της πρωτοβουλίας AMICI στα πλαίσια της έκθεσης για την υλοποίηση του ΕΝΙ. »
	«1. Σήμερα κλείνει ένας χρόνος από το ξέσπασμα των καταστροφικών συγκρούσεων στο Νότιο Σουδάν. Η Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ) ανησυχεί σοβαρά για το ότι έχουν αποτύχει όλες οι προσπάθειες που έχουν καταβληθεί μέχρι σήμερα για την επίλυση της κατάστασης. Καλεί...
	2. Ο εμφύλιος πόλεμος είχε ως αποτέλεσμα να θανατωθούν δεκάδες χιλιάδες, να εγκαταλείψουν τις εστίες τους δύο εκατομμύρια άτομα με καταστρεπτικές συνέπειες και για τις γειτονικές χώρες και να διαπραχθούν επονείδιστες παραβιάσεις του διεθνούς ανθρωπιστ...
	3. Η ΕΕ είναι βαθιά προβληματισμένη από τις καταγγελίες για συνεχιζόμενες παραβιάσεις και καταχρήσεις που διαπράττονται καθημερινά στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, καθώς και τη σεξουαλική βία κατά των γυναικών. Τονίζει την ανάγκη να τερματισθεί ...
	4. Η ΕΕ εκφράζει πλήρη υποστήριξη στην υλοποίηση της εντολής της αποστολής των Ηνωμένων Εθνών στο Νότιο Σουδάν (UNMISS) για την προστασία των αμάχων σε όλες τις περιοχές του Σουδάν και προς όφελος όλων των κοινοτήτων, καθώς και στην παροχή καταφυγίου ...
	5. Η ΕΕ έχει παράσχει πλήρη στήριξη στη Διακυβερνητική Αρχή για την Ανάπτυξη (IGAD) στο πλαίσιο των προσπαθειών της για την προώθηση συνολικών ειρηνευτικών συνομιλιών με τη συμμετοχή όλων, καθώς και με τη χρηματοδότηση του μηχανισμού ελέγχου της κατάπ...
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